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ABSTRACT 

This study seeks to describe fully the meaning and 

interrelationship of three words, ~rna, b1na and ~· 

These words are of central importance in biblical wisdom 
.. 

literature and. are used frequently elsewhere in the Bible • 

A full understanding of these words is an essential part 

of the study of bibl.i.cal wisdom literature. 

A complete semantic study must include more than 

meani.ng. It must consider the semantic field formed 

by the words in questiono 1rhe semantic field tr1eory 

was d.eveloped by J. Trier as a method. for applying the 

principles of structural linguistics to semantics. Words 

do not exist in isolation; they are in constant relation 

with other words in the language. This relation 

determines their lingui.stic :y:~)...~~· 

·rhe meaning of the words is described by categorizing 

their senses. The meanlng of a word:.:'1.s a summary· or 

abstraction of the senses of that word. "Sense" refers 

to the ways in which a word can be used. ~Che following 

outline of the :senses of Q_,q,l}p~a, b1'.'i:l~ and te~J}.a i.s used: 

Ie Practical sagacity: the knowledge and ability 

that cause a man to succeed in. his everyday life 

and occupation. 

II~ Ethical-religious wisdom: Wisdom of divine origin 

that teaches moral rectitude and inspires ethlcal 

action .. 

III. Speculative wisdom: understanding of life and 

the phenomenal world$ 

---- I 
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IV. A formal technique for attaining the latter; a 

discipline of learning. Ecclesiastes uses this 

sense when speaking of the enterpr:ise or trad.i tion 

that sought speculativ-e wisdom, rather than of 

that wisdom itself. 

v. Personification of wisdom (ma:l.nly Proverbs 8). 

CH Since the three words are used l1Y sf!nses I, II, IIIt and 

V ~ they are complEd';ely synonymous~ U' we exclude sense 

IV, which is Ecclesiastes' :l.dlosyncratic and 1.a.te usage 

;'") 

/ " of l1-~~· 
l\ I': -ri'.-:, .• ~ ... e Cf\) i\ ;; 

'rhe synonymy is on the cogni t:l.ve level. But on - ,/ t.~ ,J' I· ~ , 

the level of style differences appearo Study of the 

distribution of the three words shows a distinctlv-e 

pattern of occurrence. When joined :tn series or when 

ln parallelism, Q.21f1nt!. is invariabl;y fi:r.st. 

_t_'.':.J;>1'.n_i3~ are words of lesser styl ist:tc lmportn.nce. 

'J:hey are tacked. on to hoM;ma for emphasis, never the .ll----·--
other way around. 'l'here ls no distinction bet·ween 

JJipa and l_~Ji~n~i· 
On the level of meaninp;-~content, :no a:ctlcuL;i.tlon 

appeared in the.field formed by these words. Their 

semant1c value eould not be desc~r.:i.bed. But by broade:nlnp: 

rr.r:terY s semant1c fleld to :l.nclud.e the factor of style, 

articulation appears and the fi.eld may be descr:lbed. Wlth 

this· ad.di:bion
9 

tbe semantlc f teld can include homo ion;vms ~ 

words that are synonyms on the conceptual level but 

differ on the stylistic (emotjve-aesthetic) level. 
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~1J;mat .E.1!?15; and ~~.n~ in B~tblical Hebrew--

A Semantic Study 

1rhere are many studies of Israel:tte wisdom as an 

intellectual, reli.gious, ~3ooial and L\.terary phenomenon$ 

This is not one. This is not a study of wisdom or wisdom 

literature itself, but of' three words for w1.aaom, 

119l\~~· .R~..ll~ and t~~· But a semantic study of these 

terms will throw light on Biblical wisdom and w:lsclom 

literature, because ideas are built from words. and 

,Qokma. E.ln~ and ~pU!}!! are three of the most signlf:lcant 

word.s in. Biblical widdom. literature • 

. ~.otme~ occurs 1l.i.9 times1 in the Bible. 88 times in 

the wisdom book:s (Prov·erbs, Job, Eccleslastes, wh:l!ch 

comprise about 9% of the Bible). E)p! occurs 36 t.:lmes,2 

22 times in the wisdom books .. 
~ ? 

.~~~un~ occurs 4·0 times, J 

23 in the wisdom books. The:l.r occurrences i.n the wisdom 

books are more or less evenly dist~tbuted, exc(~pt 

that ~ arid !~trG.na do not occur in Ecclesiastes• and 

the frequency of occurrence of l!2~~ in Ecclesiastes is 

more than three times as great as the frequency of its 

occurrence in the other wisdom boolrn: hokma occurs :ln 111tlO••• I" K• 

Ecclestastes once every 7.21 verses, in Proverbs once 

1. 
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every 24.07 verses 9 in Job once every 59.4 verses. 

Eccles:tastes 1 vocabulary is tdiosyncrat:1.c tn use as well 

I have :included plural forms alongside the singular 

forms of l!21¥.!L£!., ~ and }'8011.n~, because there :ls no 

apparent distinction in meaning b<~tween the plure.1 and 

s:tngular; that is, a plural or apparently- plural form 

"' "' does not necer:>sarily show plurality. J?,J;:!}OJi, occurs 011.ce, 

ln Isa 27:U., ~ir1 n1P:>. o., ~~~ .. ::> 11For he is not a people 

suggest a specis.1 meaning for this plural' form • 

. t~Lt$.! occurs f lve times ( Ps l.J-9: L~, 78: '?2 • Prov 1.1: 12, 

2t1:16, Job 32:12)e In Ps L~9:4 m:1d J"ob 32:1;?., :~:..£1E1£1, 

may mean 11w:1.se so.ylngs, 11 but not necessarily. It may 

be a plural wlth abstract force, but since the singu.la:r 

itf:rnlf :ts oftc-.m abstract, there is no noticeable d.if-

f erence in meaning. Even if the plural sometimes carries 

the idea of a plurality of sayings, the sin~1lar can 

also have that sense, s.s ~tn Prov 5:1, 

l~!~, "Incline your el:'.U:' to my E.:Jil-O.!!:~• 11 
where !,

8 b1'.lna. 

refers to the series of maxims he is about to speak. 

of his hands he led them," there is no clear-,fn.u±•ality' 

:1.nvol ved.. 1'Hi::i ni:i1::rn ls parallel to i:i:i7 on:>~ and. 

expresses a qualityoof character. not a plurality of 

wise acts.) Q.~~me,t. occurs flve times (Ps 49:4, Prov 1:20, 
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.. : .1. • "· , : , , an .. .t .l'.'ov . , • J., rear ng .:.:9_::m'2 • .f.i -. or ,,,_1?1-~ftli • 

In Ps J.i.9:'-~, :tt 1.:1 .. ppears to be a plural form becauf::e it is 

par1:J .. llel w:tt.h _!::J;i~~t· Prov '.21Jr: '7 1~3 obfseure.. In Prcnr 

t:::-~0 0 9:1 and. 1'·~:1 it :ts cleiarly s:tngT1.le.:r., beeause in 

these verses 1.1.s?J2!fil iu the :'.rubject of s:tng'l1lar verbs r.u1d 

the referent of frnninine singu.lr:;1.r possr.::ss1 .. ve mo:r.phemos .. 

Bnt .b.9.~~ :ls probably not s .. plura.l form.. The plural 

t·muld be rer:) .. d ·l!·l1~.Q!. like e~~. from ~...1! (,Josh 

5: 3) <> Q.oli!P-~ ls a Canaanite fo:t"m (from Canaanite ~t-.t!l:f!inu~i..~) 

whlch was preserved. e.1.ongsid.e l¥?Jtl:!!fi· (Albright. if.rs III, p.B) .. 

It may be that _!;~~ in Ps J.~9:4 arof:ie because the 

w:r.i ter felt 1}.9]im.;..~t. to be plure,l.. At any rate, there :ts 

no provable difference between nn:i:m ,::>.,, tg 
11My mouth 

wi.11 speak~ :tn Ps Lf,9:L~ ~u1d nD:Jn nln' P''U '»D
111rhe 

mouth of the righteous utters ~11 in Ps 37:30. 

So the plural and pseudo-plural forms ca:n be cons:tdered 

together with the l'.-3 :lngular forms. 

r.rh:l~1 study l.s confined to the nominal forms Q.9~1. 

~. l':md ~tl.~· We cannot a.ssum(;} that there is an 

immediate correlation b<-3twoen the various grammattcal 

for:m.s of one root.. The possession of' ~ktl}a in certe.tn 

of it}3 stmses me.y not make a man a ~.i~.!!!· 11
Cra:f:'t" and 

"crafty" in English have considerably different ranges 

of mean:lng.. r11he noun "undertaker" has lost i.ts con-

nec'tion with the verb "to undertc:-1.lrn" and is now a.ssoct~ 

ated with the verb 11 to take under." A study of that noun 



/, 

would go astray if ;tt were to proceed :from the verb .. 

A fuller study of .~.km!t b~r!!'! and. ~1!,n~ might corisid.er 

the verbal, adjectival and other no:minsJ. forms of their 

roots, but our three word.s can be sufficiently studi.ed 

by themselves. 

I will consider the semantlc field of the three words 

in addJ.tion to their meanings.. A thorough semantic 

etudy today cannot stop with a listing of the mea:nings 

of' the words it considers, but it must go beyond the 

:i.nd:l.vldueJ. words to consider the field. they form. 

1\ccord~Lng to Ullman{\
7 

"a a Copernican revolution• has 

taken place in semantics with the dev·eJ.opment of the 

oondept of the semantic field.~' (§.~!!l!;Kltics • P• '.l.60). 

Ii':l.rst I wi.11 discuss the important theory of the se-

mantic fi.eld e.nd its possj_ble application to this study. 

Late:r. I will consider the semantic field formed. specif i.cally 

by the words ~91!"!!.~• ~~f?..~ and .tt::;g,~1~ .. 

The founder of' structural linguistics, Ferdinand 

de Saussure, provided the theoretical basis for the con-

cept of the semantic field (in 1rrier• s terminology, 

li:n.gui.stic field--§.E:r.ac11liches Eill or lexical f:teld-­

lexikalisches Feld)., This basis is the pregna.nt idea 
m •-•oil"ll'it'"""'""' •-•= ·~.., ~ 

of "value 11 (valeur): "Language is a system of inter~ 

dependent terms in which the value of' each term re-

sults solely from the simultaneous presence of the others.M 
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(Saussure pp. 11lt- f.).. That tst the content of a word 

is determined :not only by :tts sign:tfication, but by its 

place in a ,~;z.s:~~ of related words. Each word is l:tmtted 

by the "pressure" of words used to express related 

ideas., Saussure illustrates the d:lfference between 

signification and value with this example: 

Modern French mouton can have the same 
signtfication asEnglish sh~ but not 
the same value@ and. this fc)r several rer;i.sons, 
particularly because :ln speaking of' a piece 
of meat ready to be served on the table, 
English uBes !!_~t.9!~ and not !?_.l}ee:e.• The 
difference in value between !?P.~E?.J2 and :moB-j':_on 
j.s due to the fact that f'lh~.E. has bes:lde it 
a second term while the French word d.oes not 
(Sausr:Jure p .. 116) .. 

Expressed in more general terms: 

The characteristic role of language w:'l.th 
respect to thought is not; to create~ a material 
phox.IJ.c means for expressing ideas but to serve 
as a l:i.nk between thought and sound 11 under 
conditions that of necessity bring about 
the reciprocal delimitations of units,. 
'l.'hought, chaotic by nature. has to become 
ordered in the process of :i.ts decomposition 
(Saussure, p. 112). 

The profound s ignifica1'1ce of Saussure's concept of 

value is that it broke with the previous atomistic 

approach to vocabulary and moved to an organic approach, 

whi.ch saw vocabulary as a .s~st~l'l1;·· .. , .. not a list--of lexica.l 

items. Thls move toward structural thinking in li:ngu.i.s-

tics was related to the ri.se of Gestalt psychoilrogy 

in th(:! decades preoefldLt.rg ;Saussure ts work. (In 1'rier' s 

work the influence of Gestalt psychology was more 

expllc:t t. ) 



The implicat.io:n of Saussure's structural ~1pproaoh 

for lexicology is that in describi.ng a vocabulary it 

j_s not sufficient to list the words and their sig-

nifications.. Somehow the !2._l?tti,on;~. between the words 

must be indicated 0 :I .• e.,, the E_Y~ must be represented. 

J"ost Trier provided a technique for describing a 

lex:i.cal. system with the idea of a linguistic field.. 

Correspo:nding to every "conceptual field" there is 

a lexical field that is articu&ated into a word-mosaic 

and that covers the entirety of' the conceptual field~ 

A word acquires mean.i,ng only through its re la tlon to 

other words 1.n the fl<Hd. Thus, withi11 the conceptual 

field of color the word "blue" galns 1.ts meaning by 

being l:lmi ted by the words 11 green': ''blacl<~ 'blue-grey': 

etc.': Were there only three words for colors, those 

three would di v:i.de up the spectrum and determine each 

others' value. 

A word i.s not articulated immedi.ately froom the 

total vocabulary.. Each word is articulated from a 

field of a higher order, and that linguistic field :ls 

itself' articulated from a f'ield of a higher order~ and 

so on. until the various orders of fields have combined 

into a total ·1rocabulary (Trier, p~ §;erP,-ghliche F~, 

p.430). Trier describes his concept of the structure 

o·f vocabulary in hi.s d~Jf:lnition of ltnguistio f:'l.elds: 

Felder sind d:le zwischen den Elnzelworten 
und dem Wortsoha.tzganzen lebendigen sprach-
1 iohen Wj.rkliohkei ten, die a.ls Teilganze mi t 

6 



dem Wort das Merkmal geme:tnsam haben, dass 
sie s:toh ergliedern, mit dem Wortschatz 
hingegen, da.ss s:i.e si.ch ausgliedern~ Dte 
Ordnungsh8he i.st dabe:i. gleichgf11 tlg, (Trier, 
~ ~_;erach~iche ~. p .. !~30). 

The ultimate linguistic field. of every language 

correspon.ds to the entire universe (of that soci.ety, 

we must add), but each language will articulate the 

universal conceptual field d.ifferently (rl'rier, J:?~.tiagel-

~~~.<?hrif~.• pp.198ff. ) 

It should be noted that in spite of his stress on 

the idea of articulation and in spite of his use of the 

mosaic as a moclel, rrrier doe:=1 not regard the f:i..eld 

boundary lines as clearly delimited or the f:l.eld areas 

as contiguous with no overlapping, as he has been thought 

to maintain (Ullma.rm pp.15Bf., Oehm.an p9130) e On the 

contrary 
9 

he rega:r.d.s as an av-:rument i.n favor of his 

system (as opposed to Jolles t and. Portzig' s) that in 

his more realistic system. • • 

.. • odie Aussengrenzen des Feldes offenbar 
recht m1gew1ss sind, die Zahl der Bestandte:tle 
unordentlicherwetse zu- und abnehmen kann, 
und die Binnengrenzen, weit davon entfernt, als 
klare mathematische Grenzkonturen sioh zu 
erweisen, in Wahrheit vielmehr Ueberschneid­
ungszonen und schwankende Uebergangss~ume 
darstellen, u.nd also nichts der Ipsenschen 
Def 

4
1ni) ti on gemlss 1st (~ §I?_ra,oh:\._i~ ~. 

P• ~· 7 • 

Thi.s principle of fluid boundaries and overlapping areas 

is clearly borne out by the field of the words oon-

sidered in this investigation. 

Trier saw the value of his linguistic field theory 
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as lying mainly in two types of studies 9 diachronic 

stu.di(7JS within one lang11a.ge, and oomparati ve linguistics. 

In ~ d~~t~.C?h~ :Y{9rtsph~~ !! §.!J.mpern ~ Y.e:r~tans!~~. 

( 1931) (summarized. in pa,~ ... ~£.r~~l.iche ,E!?,J.~) • he off'ered 

a strlking example of the value of his approach for 

historical 11.nguisties. He brought the id.ea of the "re­

grouping" (Ume;l,iede*~~) of words into fields to a 

study of intellectual terms of Middle High German and 

showed how the regrouping reflected a signifi.oant change 

in the society's view of thought and intellecto 

But it is not necessary to enter historical or compar­

ative linguistios to utilize successfully t;he semantic 

field. technique. In a synchronic lexical study the se ... 

mantio field technique is of great value. or even 

essentlal, in finding the value ( i.n the Saussurian 

sense) of the words und~r investigation and the particular 

}i.e_:l;,tanE!i.o~. behind those words. 

The question of correlation between a semantic field 

and thought brings us into the problem of ebhnolin-

guistios, wh1.ohi;(ls as difficult a.s it is important, 
.. ~ ..... " .. 

<l-" {'J:>?-i: can only be touched upon here. The semantic field 

was devised as a technique for d.escribing a national 

Weltansioht, Humboldtts term for the particular way 
....,, t ,. 

:tn wh'.i.ch each linguistic group viewsiand. structu1~es the 

world.· •rr:ler worked with Humboldtian presumptions 

throughout.. He begins h'.i.s essay thus: "Durch di,e 
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Zwlschenwelt der Sp:r.a.che hindurch ist uns das Sein 

gegeb:e.n. Sprache bietet uns Sein dar, 11 (~. §.E~.?Jl) .. ±.?!1~ 

~£• p.428) and "Gliederung ist das allgemeinste und 

tiefste Wesenmerkmal aller Sp:r.aohe LHumboldj?_7" C.t9 .. !_g_.p.429). 

Recently James Barr publ:tshed an excellent polemic 

against the too loose· and poorly considered use of 

Humboldtian assumpt;tons in Biblical stud.ies (rrhe Seman-
-~·--

~ £!.. B!,b~j.ca'.1_ ~ll.~~g~, Oxford 1961). He~ effectively 

crit:l.oizes the various ways in which Biblical scholars 

take sub-sentence l:tngu~stio units and syntagmatic 

relationships of Bibli.oal Hebrew and Greek and derive 

from them ideas about s. supposedly corresponding 

Biblical theologyo In particular he ori t:i.eizes workin.g 
fl 

from "vocabulary stocks (PP• )4 seq_,.). But to a la:r.ge 
examples of the 

extent, the.;4approach that he criticizes e.re straw-mem& 

Their fault is that they jump from the lexical unit to 

the theological idea. The theological idea is on the 
1 

cognitive level, a consciously developed level of thought. 
t~---.._.r .. ' '- ~"-,,.~-~...,,_...-.. " 

An unpredioibable indi.vidua.l thought-process determines 

the outcome of the movement from lexical unit to 

theological idea9 But on a less gross level of thought, 

before the individual shaping of the id.ea comes into 

play, could there be a correspondmn~e between vocabulary 

structure and thought .. structure (Weltansioht)? I thinl{ _.... Fffllt_.....,..~ .. ~ 

that it 1s legitimate to see correspondence between the 

lexical unit in iits field and a more immediate, u.nde-

f:~A•llllriili~~~~ .. 
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veloped, area of huma:n thought--a sublimi.nal struotu.ring 

of realitya That is to say, the ancient Greek who 

irrnl.uded the colors greenish-yellow and red in the term 

~chr~~ saw the colors as well as we do• and if asked to 

distinguish between them could cert~ainly do so, but cm a 

sub-cognitive level he joined. the two colors, so that if 

he were asked to match groups of colored objects. he 

would most l:Ucely match greenish-yellow ~1ml red, which 

an English speaker would never do. The Modern Hebrew 

speaker is capable of recognizing the differe:rwe between 

study and learn, but he probably usually thinlts of these 

two activities as one, because in his vocabulary structure 

t;hey are joined in one word, ].,~]!.ad. The reality of 

this structuring of thought through language is shown 

by the .definite resistance to distinguishing 11 study 11 

from 11learn 11 on the part of a Hebrew speaker beginning 

the study of English. 

'11rier• s work on Midd.le Htgh Germ.ar1 intellectual 

vocabulary still offers the most striking and v-er:i.f1able 

evidence for the oo:r.·respon.dence of vocabu'lhary structure 

and Weltansicht. In Middle High German arom1d 1200, 
11 II 

part of the f:1.eld of intellect was covered by three 

words, '!!El.h.~.t1i• !E_~lfS~ and 11.!U• ~_H:gst is the higher, 

courtly range of knowledge. :1.noluding social behavior~ 

ll.§! is the lower, technical range of sltill and knowledge, 

irwluding magical knowleclge.. wishei t oan arefve for 

either type of knowledge, but also means both of them 
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together~ It is a synthetic term. view:lng man as a 

totality, and. combines .~.!.! E..~.~nalis and 

~~1:!; P~!· 

In 1300 three terms cover the field of knowledge, 
;., 

ID.h.!1~• ~~ e.nd !!l.~!.~• The content of the three 

terms and th<~ir interrelationship ha:ve changed.. 

A !{.t~.h&'!! is no longer a synthetic te:r.m, but refers 

speci.fj.oally to religious or mystical knowledge@ The 

courtly and social connotations have di.sappea.red from 

the lrunst ... wizzen dual1 tyo 11 rrh~"l distinction betwEH3l1 
- ... ~-..... -·"' ij"' 

11 

spiri tu.al wisdom and mundane skill results in a loss t>f the 

catholic outloolt peculiar to the earll.er system 11 (Ullmann 

P• 166). · 

The earlier, atomist:i.o app!l:loaoh to lexicology would 

have seen that one word left, another entered• and. would 

have noted the individu.al changes tn meaning, b~t it 

A complete semantic study- t:.oday must take into 

account the semantic field of the words being i.nvestigatecl 

and the possi.ble implications this has for understanding 

the Wel.tansicht of the language oommuni~Y· Howeve:r.· • . ~~-~ 
too much shottld not be claimed for ethnol:'l.:nguisti.cs at 

thts early stag~ :tn it~i development. 
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1rhe mear1ing of otma. b'in§.lt t~ <lna -
It is helpful to d.istinguish between meaning and 

senseh 1rhe senses of a word. a.re the wa.ys in which the 

word is used, or the tfuings to which it refers. 

There may be many senses within one meaning3 this ts 

called polysemyo 1rhe meaning of a word :l.s a summary 

or abstraction of the sensesu;of that word., Thus the 

meaning of "assault" is "accost, attaclr. 11 But the word 

has several senses: 1 t can be used of' one pe1·son at-

tacking another physics.lly 9 of a m:l.litary cbarge. of 

one person attacking another with words, in legal 

terminology, of a threat to do harm. etc. These 

senses are quite different from each other, but the 

language abstracts what they have in common; which 

abstraction is the meaning of the word 11 assault& 11 

I will describe the meaning of ~okma, ~~n~ and !@~ 
by· oategorizing their senses and describing them$ 

These senses are closely related, and the words oan be 

used as labels fo:r. the totality of the senses, but the 

worQ.sare usually used of one 8ense in part:tcular$ 

This flexibility of words in encompass:'Lng several senses 

in one meaning ls a source of rtchness in la.nguage. 

We are usually led by our translation of ~~ 

as "w:tsdom. 11 and t:b~n,~ and E!!!!. as 11ur1derstandtng" and 

also by our consciousness of the distinction between 

the verbal uses of the roots to th:lnk that these words 

refer to fundamentally different types of ment11l actl-
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vity. We tend to thi.nk that .~~;t(~na and ~fn~ are as­

so.ciated with b~ "between" and mea:n the a.bili ty to 

dra:w distinctions, understanding :ln the sense of per­

ception.. more or less "native intelligence. 11 .ti~..!! 

tends to be thought of pri.marily as knowledge, e:r.uditlon, 

and the qua.11 ty of having that knowledge e.nd erudition 

(other senses, such as "skill" are :recognized, of 

course~. However, these words cannot; be d.istingu:tshed 

from""'1one another as types of mente,l activity. 1'he three 

words jotn native intelligence, mental activity, and 

content of tha.t aoti vi ty in one meaning.. _E'i:~ clearly 

can refer to cemtent of knowledge, as is shown by the fe.ct 

that ·t(i~~ occurs as the object of ld!!' more times than 

of any other verb (six, including participiai forms as 

verbs), e.g. Prov 4:1: 

"Hear, sons, the inst.ruction of the father. and hear·· 

ken to lcnow ~~ .. 11 
h ... J2:ii1!. cm.n also refer to mental ability. 

as in Prov 3: 5; 111111n ?tt 1n :i t::i. 7tt, 11 t ., • and rely not upt'>n 

your own ·t,1n,!!. .~!! can :refer to content 0 as in 

Prov 5: 1: , !IT K wm 't,'n l 'l:in7 fl Inol ine your ear to my n~n.II. II 

and to mental ability. as in Isa 44:19: 

'i:::ii U?K 'ltl:i .,m,,111 l':tn 11Nei ther is there k11.owledge nor ~~J! 

i.f.n the idolator£7 to say, I have burned half of im in 

f'ire etc& 11 ~pJpn~ can mean mentsi.l ability• as tn Job 

39:17: nP:i.:i n7 p?n tt?i nrJ::m n1?tt nwn '~"For God has de-

pri ved her Lt'he ostri.ch7 of t;okE.~• and has not allot-



ted to her l?1n.i!• 11 And .££2! can mean ccmtent, as in. 

Prov 1: 2: io 17J i nr.i::m n:in? "To know .b..~~ and moral in-· 

structlo:n&" So tl:1:eso ·~vords cannot be dtstingulshed by 

mc:intal abillty versus conter1t. Probably that was not 

a relevant distiriction for the ancient Hebrew speakE?:r, 

who used one word. to encompass act:tvi ty and attainmecrnt. 

We may note that of' the thirteen words the Septuagint 

uses to translate .Q.Q~. ~t,'tri_f! and ije:t;iQ11!, four a.re\ 

used for all three of the Hebrew words, two are used 

for two of the 'three,. and the other si:x: occur only 

once or twdlce each11 rrhe translators apparently saw 

:no d:tsti.nct:tons am.onL~ these three wordso 

As we shall see. from the point of V1€rw of the 

whole lr.tnguage, these three words are almost complete 

syno11yms 0 at least wj.th regard to their meanl11gs~ 

('rhey ca.n be d.isti11guished on the level of style, 

as we shall see later. ) rrhey cover virtually identical 

semantic fields. At any one point in ti.me the words 

may have differed substantially· t but WE:) do not ha:ve 

a workable means of dating B:lblioal materi.alt and even 

if we d1till 0 we do not hav~' (~nough material to pc."l:rmit 

several complete synohron:tc semantic studies. 

1J.1he best way to map the meaning of each word. is 

to out().1ne its various senses., If the outline :ls too 

broad, .we are tn danger of obscurlng distinctions 

between words., If it :ls too detailed, the paucity of 



occurrences of' some of the words m1r;ht lead us to draw 

smaller categories are :not filled. Any outltr.1.e is 

neoessari.ly arbitrary--it imposes a neatness on thought 

that :ls not nf:rnessari.ly there. But the ?llternative is 

to r:ita:te a gen~ral imprE:rnsion of the word 1 s meaning that 

does not clo JU.s~ioe to the nru.ltiple senses of the word~ 

The only or:lterion for a 11 word-map 11 such as will be of'f'er-

ed 1::1 workability: How well does it account :f:'or the 

actual uses of the words? How well dc.>t::is it describe the 

terra:ln ccn.rered by the semHJS of the words? 

I have found the followi11g outl:'l.ne of the mean:l.ng 

of' .llS?.}gfi.,1!• ~ and t@._R~~ to ba the most worlcable .. 

It is d:l:vided. primarily according to ~,.:;:~ of' wisdom/ 

under~~·tanding$ Tha:t is, wh(:Hl it says that a man has 

.b.Ql...QP,.~ 9 what is the area of his km:rwledge or understand;;!! 

ing referred to in this verse? 

I. Practical sagacity 

a. Ir1 a broad sense: general reasoning abl.llty. 

ability to comprehend, native :1.ntell:lge1'loe .. 

b,. sta:tecrt3.ft: ability and lr:nowledge neces-

sary :f'or a ruler and his advisors. 

c., '.t1echni.cal lmowledge: oraftsmanshi.p, slt111. 

II. Ethical-relig:hn1s wisdom .. 

III .. Spf:":iculative wisdom: un.dersta:nding of life and 

the pher1omenal world 0 

IVo A formal technique for m.ttatn:lng this, e. I 

__ L 



v., Personificat:lon of' wisdom .. 

On.e oocurre:noe ean :include more than one category, 

as may be the .e;ase in 1K 11:l~1t but this is rare8 

Much more frequentr·; are the eases where the "'""te ... . ~'"''" Jgo.,~ Y 

:ts m1clear 9 as in Deut 1+:6: 

n7Kn O"p1nn 7::> n~ l1Y?JW" ,wK O"Uil "PY7 o::in:i1"Jl 11 0bserve and do 
' , ::i 1 
them, for it is your ~ and. your }[~ j.n the eyes of 

the nat:tons who w:tll hea.r of all these statutes and 

say
111 

•surely this great n.ation 1.s a wise and und~r-

stand:tng people.• 11 I th:i.nlt the author has someth:'lng 

quite specific ir1 m:tnd 9 but :lt 1.s unclear just Whf.tt$ 

He may mean that the nattons will see your law code t:md 

compare it w:tth the:l.r ,juridical wisdom, ox• he may mean 

that just as the nat:l.ons haVE;) a literature of spec­

ulat:tve wisdom whtch ola:\Jns to understand life, you hav~~ 

a. 1.rorah~ which will :tmpress the nat:i.ons who will com ... 

pare it with the:\.r w:tsd.om literature, or he mH.y mean that 

the nat:lon.s will see your I,aw as proof of your general 

intelligenof~ and reasoning ab:tlity. Likewise, does 

1K 10: 21+ refer to Solomon's judicial sagac1 t;y • 1 .. e. 

they <.}ame to hear him hold court, or t:o his 13Peculative 

wisdom, io l;h they oame to hear his nt,~.¥,~11'.!] an.d ~1,!'~? 
However, if at least one oa:bta:tn occurrence can. be found 

for a . category, that oatemory is est;e.blished as a sense 

of that worti~ Also, I would stress the interrelatedness 
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of the se:r1seso Practical sagacity is recommended by 

the ethic~11-religious wisdom ( i, Eh Proverbs)" wn,ich 
would include practical sagacity j_n everyday affairs 

e.s an ethical-religious norm,, 1rhe boundaries between 

the sub-categories are especially fluid. But for the 

most part the various senses oan be distinguished. 

In the exegetical footnotes at the end of' this 

essay I consider certain difficult; verses that are not 

d.:tsoussed ln the body of the paper. 

I. Practical sagacity. 

~ •. ~ a,nd ~a can ref er to the knowledge 

tu'ld abilities that cause a m.an to succeed :tn. his every-

day life and occupation. or in an aotjc.vity he has under-

talrnn. In this sense the words clo not necessarily have 

a positive connotat:ton.. Whether the oormotati.on :ls 

posi:tive. negative or neutral depends on the authoru s 

opinion of' the activity and the subject in questiox1. 

a. General reasonJ.ng abili.tY,;ll· ability rob com-

prehend, or native intelligence, and the comprehension 

its elf (the following sub-oa:t:egories a:re perhaps nar­

rower uses of this sub-category). E.g. Job 39:17: 

.{rhe ostrich does :not have enough sense to take care 

of her young.!..7"f'or God has depr:tved her of Q,Q~. and has 

not allotted to her £in~. 11 twkfila and b°iria are the 

qualities that; w.cmld enable her to perform her daily 
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"He does not consider it in his heart. neither is tb.ere 

knowledge nor ~,! [f.n him7 to say, •I have burned. 

half' of it in the fire ••• And shall I make the residue 

of i:t into an abominatic:m? Shall I fall down to the 

stock of a tree?• 11 Here ~912~11;~ means the ability to 

follow out a simple syllog&sm. Occurrenoes: 

R.,oJ.2!.~: '<:· f • ~; ,~ 1K 2: 6, J er 9: 221
4', Prov 21: 305 • .2#,<36 • 

Eco 2:9, 2:21, 2:267, 7,108• 9:139, 9:15. 9:167 (2X). 

9:18?7 0 10:1, Job J9:17e 

b1na: Isa ~1':19• Ob 1;7, Prov 3:5, Job 20:3, 39:17, --
~9:26. 

~~-~Ji.~tti: 1K 5:9?. Isa 40:28, 44:19, Ps 1.1.J.?i.5 (of God), 

Prov 20:59, 21:305. 24:36• Job 26:12$ 

b. Statecraft: abil:tt1es and knowledge apply:i.ng 

to a ruler and his advisors.. This includes jurid.ical, 

adm1:n1stra.ti ve, poli tioal and military knowledge and 

astuteness.. 2Ch 1:10 shows tlhat military and jurl.dical 

wisd~m are in the same basic category: 

U.!. ~ refers to military leaden.·ship. fu means 

both judge and rule, although a particular use may be 

restricted to one sense (cf. 1S 8:5,6,29 0 Mic 4:14 
V'/\ 

f;.kins.7 and in general the term~ in Judges). 

!9Js:~~ is use<i of the king of 1ryre•s shrewdness i:r1 

financial affairs in Ezekiel 28. In Isa 11:2, ~ 
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rulership abilities.. Isa 29: 1J.i. 9 

innon 1'31::23 "And the l1.9.2.~ of his wise men ~:lllll perish 
and 
Athe .£~!l~ of hh1 men of understanding will be hidden 9 

11 

may ref'er to these same talents but with reference 

to royal advisors,. Joshua rece:tved cl:".t! .Q.g.~!· as a 

result of' which 11 the children of Israel hearkened to 

h:i.m and did as the Lord had commanded JV.loses (Deut 

34: 9),. These talents may be held. by persons other than 

officials, e$go 28 20:22, the wii;;ie woman of Abel Beth-

maacah. Ocourrencesa 

Q~: Deut 34:9 9 28 20:22, 1K 3:28, Isa 10:13, 11:2, 

29:1410 , Jer 49:711(2X), Ezek 28:4, 28:5, 28:712. 

28:1212, 28:1712 , Prov 21:)0 9 2Ch 1:10. 1:11. 1:120 

B1n.~: Isa 11:2. 29:1410 • 1Ch 22:1213 

~..R~~: Ezek 28:4, Ob 1:814, Ps 78:72* 

c .. 'J.1echn:toal knowledge and skillt craftsmanship. 

Just as .~_<?lfm~. E.~12~~ and !.,~ refer to the knowled.ge 

and. abil1.ty that m.ake a king succH:H~d in his wo·rk. so 

.d.o ·they refer to the ln1owledge a.nd ab1li ty that make 

the skilled worker succeed in his work, as in Exod 

36:1: 

"'l1hen .Bezalel and Oholiab and every sk:illed worker 

[ii t., •every man who is wtse of' heart!] i.n whom the 

Lord has put .tl2£n.! anc'l i:'J~Q!}a to know how to do all 

the work connected with the service of the Sanctm·lry 
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shall do all the Lo rd has commanded .. " In P s 107: 2 '? 

1~ is used of nautical skills. !!2.km.a and b'infi 

are used in this sense w:l.th regard to God. as in ,Jer 

"He made the earth by his power; he established. the 

world by his ~rn; and by his j?~91;l<hia he stretched out 

the heavens .. 11 1rhe sense of the words is not fundamental-

lY different whtlm used of God., except when thts sense 

of the word. holtmii enters into the personif ioation t3f -
wisdom, as we will see 1.ate:r. Occurrences: 

~= :f!:xod 28:315, 31:3. 35:26, J.5.31, 35;35. 36::1., 

J6:2, 1K 7:14, Ps 107:27, 1Ch 28:21, divine: Jer 10:12, 

51:15, Ps 104:24, Prov 3:19s 

b'ina: 1Ch 12:33:t6, 2Ch 2:12. 

,Y_~t.?1ln.~: Exod 31:3, 35:31. 36:1, 1K 7:14, d:lvine: 

Jer 10:12, 51:15. Ps 136:5& Prov 3:19e 

II. Ethical-religious wisdom& 

This 1s the type of wisdom recommended and exem-

plif ied by the Book of Proverbs. Its main purpose is 

to get people to~ ibehave morally.. Speculation about. 

life and the cosmos is of very min.or importance in the 

wisdom referred to by the words f.1.okm!!,, £~!'!..a. and 

~@ in thls sense& 'l'he equation of Q~ and 

ethical behavior is seen in Prov 4:11: ,,n,,1n n1'1:>n ,,,;:i 
11 I have taught you in the way of 
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,b.2~ 19 led you in paths of rectitude.," };1.22! is the 

n n:in 111-;K? n'l.l::>n i 11Act:lng lewdly is a pleasure for a 

vieious man, but io~m! /is a pleasur~7 for a man of 

~~ (PI'OV 10:2)) .. 

1rhe theme verse of the Boolt of P111overbs shows 

that its sysi;em :ts a fundamentally religious system: 

the Lord is the beginning of lmowledge; ~ and. 

moral instruction fools despise" (~ · ~ _b._~, 

of'. Prov 9:10). l!g,2~ starts with the fear of God 

(l!!:!.~ :¥JIJfr.L.could be translated 11 religicm." in the 

sense of internal, personal. religion)., The ant:l.thesis 

of fear of God/religion :'i.s the clespising of ~ and. 

A !f!.ll.~~~- moral instructione Even when Proverbs recommends 

p:rtiotioal sagaoi ty and ind.us try in everyday a.ff airs 

it is speakir1g within a religious system, e.s may be 

seen in the following consid.eration. Proverbs 

conol.udes by applying its ethioal-reli.gi.ous system. to 

women. Prov 31: 10-31 describes at length the dl.deal 

woma,n as on.e who :ts industri.ous and 1.ntelligent in her 

commercial and household a.oti vi ties. r=i..ritllhe:'.]>.enem reaches 

a climax with the verse: 

woman who fears the I,ord is to be praisedt' '(Prov 31: 30) e 

This woman, by virtue of her intelligence at1d industry 

in practical matters, is religious. Her QO~~ is 

identical w1th her fear of the Lord. Practical sagacity 
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is generally one of the norms of ethical-religious 

wisdom 9 but not without restrictions. Prov 21::ao 

says that practical sagac.1 ty that :ls "again::~t the 

Lorduis futile: 

111rhere is no .t!,2,km.J~ and there is no E4~.Q<1n~ and there 

is :no counsel against the Lord. 11 v .. 31 restates the 

pmint of v.30 more specifically applied: 

n:v1111nn '11?1 m.:iTI7r.i o1"7 "Tt)..e horse is prepared for the 

day o:f' battle--but victory is of the r~ord. 11 Ethical-

rel.ig:l.ous wisdom. by its very nature, cannot be "against 

the Lord." But practical sagacity. which is usually 

part of the ethical-religious normative system, some­

times can be outside it. Prov 21:)0,31 excludes 

such irreligious practical sagacity. 

Prov 2 presents the program of the Book of Proverbs .. 

Here we can see the esseno.e of' ethioal-rel:i.gious 

wisdom. The father (or teacher) says. if you listen 

to my ~o~ma and ~e~nl.'.!! and seek eagerly for E~~ and 

e ~--1.:b'll;l.3:! o • • Klr.m D'il?K ;nyi, 'n ml(,., p:ln rn "Then you 

will understand. the fear of the Lord, emd knowledge 

of God you will att;ain" (v •. 5). He will comprehend 

l..~.~· p.,14 ~ (which is the same as 9-~r~.~ ~1-ah'tm) because 

God is the source an.d gi.ver of ethical-religious 

k!okm~; from his mouth come.J,i knowledge and t0~G.na 11 (v.6) .. 

uokm~ in this sense is not man•s own reason; it is 

something external to i.t. It :ts not primarily his 



I -
[ ' 

·-

n&.t~.ve intelligence or something he figures out for 

himself. In Prov 28:id6, p.?:i mrra:i 11 he who trusts in 

23 

his own heart" (l~~ ~ intellectual ability in Proverbs, 

cf. 17:16) :ts the opposite of nr.i:rn:i 17'1n 11 he who walks 

:Ln Q.~i!t!~n (that iStt in the "strt-.:d.ght paths" that are 

the same as ~· of. Prov 4i11). Almost all oc­

currences of. .£.92~• ~...! and ~~~ in Protierbs are 

in the sense of ethical-religious wisdom. Occurrences: 

Q92~: Isa 33:617 • PS 37:30, .5:1.:8
18

• 90:12
19

• 111:10, 

Prov 1:2, 1:7, 2:2, 2:6 0 2:10
20

, 3:13. 4:.5 9 L~:? (2X). 

4:11, 5:1, 9:10. 10:13, 10:23, 10:31, 11:2
21

• 13:10. 

14:622 • 14:8, 14:33. 15:33. 16:16
2
3. 17:16, 17i24, 

18:424• 23:23, 24:14. 28:26, 29:3, 29:15. 31:26
25

• 

:e:co ? : 12
26 

( 2X). 

4:7
9 

9:6, 9:10 9 16i16, 23:4e 23:23• 

t6b~n~: Deut 32:2828 • Isa 40:1!f;q Prov 2:2, 2:3. 2:6. 

2:11. 3:13. 5:1,.10:23. 11:12. 14;29. 15:21. 17:27. 

18:2, 19:8. 28:16~ 

III. Speculative wisdom: an understanding of' human life 

and earthly and cosmic phenomena. 

This type of wisdom could be called "ph:l.losophy,
11 

more or less in the Greek sense of the term. That 

is not to say that there was Greek influence on Heb-

rew w:l.fJdom. or that the methodology was the same, 
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but there is a similarity in their approach and. cc:mberns .. 

Both u.sed unaided human reason to understand the 

meaning of life and the nature of the unlveree. * 1rhir'l 

type of wi.sclom is the coneern of the Book of Job. 

'l'he author finally rejeots the possibility of attain ... 

ing suhh wi.sdom. but he naturally uses the words in 

this sense while d:l.scussing this speculat:i.ve wisdom. 

J'ob' s frtends think they have it. but Job says they 

do not and cannot.., In Job 42: 7 God. says that Job 

spoke correctl.y 11 by which he means that Job was right 

1.n deny:l.ng that the comforters had. wi.sdom of this sort. 

r11he wisdom song of ch,.. 28 states the point of thel 

whole book. It says that man has great technological 

powers. He can mine into the hidden depths of the 

eartl:h But. .. .. 

I!. ... of :E_:!;E.!!?" Wi.sdom. in this sense, the fathoming of the 

EH1orets of life and cosmos, is beyond man's reach~ 

Hi.s wealth oannot start ibo buy it. God alone has 

thim w1,sd.om. and he tells man: -
113 .,:i y,1'.> , 101 "Behold; the fear of the Lord--that is 

~1 and turntng away f'rom evil is b~na." Man 

cannot comprehend the meaning of' life or the nature of' 

the oosmos; ethical- (st1oh b) religious (stioh a) 

wisdom is the only l<:ind man can have .. 
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Agur's message (Prov 30) is basically the same as 

the Book of Job•s 0 a rejection of speculative w:tsdom. 

in favor of ethical-religious wisdom as the only wis­

dom for man. Agur says that he is ignorant, does not 

have humem intelligence,, and has not learned wisdom- ... 

25 

speculative wisdom (vv.2.3). But he does have ~~11~iq~.s 

.!m..<? .... ~!!.~--~~~!~ 9.~~'.2.fu~. (cf. Prov 9: 10, where 9-a~ 

g,e~~!~.1!! is parallel to YE..!.!Yi !ill111)., 30 Aguru s religious 

knowledge, which he has although he does not have QE.>-12!!~ 

(in sense III) consists of recognizing the unequalled 

majesty of God and the purity of his words, and of a 

series of ethical maxims.. Ag,11r, like the author of 

Job, prt-Jfers ethical-religious wisdom to speculative 

wisdom, so his poem is fitting for the Book of Proverbs~ 

'!'his category includes ~.!::t?:!~~ll of the sort 

that was probably the content of Solomon.as parables 

It may include the ,P~ that he showed the Queen of 

Sheba, especlally if ~~means "perplexing questions 11 1K10:1 

(Koehler~Baumgartner)o 

The ethical-religious wisdom of Proverbs also claims 

to understand. human life, but this understand:lng is 

always implicitly normative; :tt leads to and actually 

_!~'\.'!_moral behavior. .b.Oi!!~ eto. in the sense of speo­

ulati ve wisdom is not cl:trected toward behav:l.or. 

It is statia,in that it has no goal be~ond itself'. 

._!... 
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Occurrences: 

.~~!.1!~: 28 1.l+:2o~1 1K 5:932 • 5:1o32
,(3X) 9 5:1)+32 

(2X), 

10:4330 10:533. 10:733, 10:833• 10:24, Ps 49:434, Prov 

)0:3
9 

Job 4:2135• 11:636, 1~~12 0 12:1237, 13:538 0 

15:831• 26:339 0 28:12 (2X) 0 28:18, 28:20, 28:28, 

32:7, 32:1[1. 33:1:3Jio, Eco 1:1641 (2X) 0 8:1?
1+2, Dan 

1:4~4~ 0 1:17?43, 1:20?43. 2Ch 9:3, 9:5. 9:6. 9:7. 

9 :22. 9: 2 :h 
~i Jer 23:20, Prov J0:2. Job 28:12, 28:20t 28:28, 

)8:1.~, Dan t:20'?.lf3, 

i~::~n~: 1K5:932 , J'ob 12:12(7, l2:1338, 32:12. 

IV. A formal intellectual disctpline for ntta.1.ning un ... 

d.erstandi:n.g of human life and the uni.verse • . ,..,, 

irhere is a subtile but signif 1oant dtfference 
·-....,,,·"""-,, .... ·. ~,, 

between 119~~ in sense III and .t!2~~~ j_n sense IV 

(as ppposed to the sub-categories of se:nse I, where 

the differences are often obvious but not so signif-

ioant). There was an enterprise: men sought to und.e:r-

stand human l:lfe and the cosmos. 1rhe understanding that 

·they attained and the mental abil:l.ty wtth which they 

attained 1 t was called ~.2!· ~ or !:,l.'l~I'!:.~:"".".".sEmse 
III. Ther1 hokma was appl:ted to the enterprise itself--

sense IV. Sense IV is a metonomy of sense IIIo 

Sense IV is Q.g~ as a !:~~zSn, a pursuit. This is 
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exclusively Qoheleth•s use of' the word. He applies it 

to the intellectual dii.rnipl:l.ne that sought understand­

:ing of life and the cosmos, rather than to that under-

standir1g its elf. 'l1hese two senses correspond to the 

senses of 11 philosophy" in the following two sentences: 

11 He has a philosophy of 11fe"-..,,sense III, and 11 He is 

studying philosophy 11 --sense IV. 

1 Qoheleth is actually attacking the 'V'alidi ty of the 

speculattve w:tsdom sohool of thoughte When he says 

t10Jt.P}! ha is usually referring to the wisdom enterpriseo 

Qoheleth states his program. in 1::l3: 

o'lr.iwn nnn m11:v:i iw~ 7::i 7:v n1:l:m,?_ i1n7,1 11 1 set my heart to 

search and examine by means of .£9.1£!!~ everythtng done 

under the sun. 11 He is going to use the i.O}tfil~-tech­

nique to investigate life~, in o:r.der to see how that 

technique wcn•ks.. He states his conclusion in advance 

9'01' n:vi 9'01'1 o:v::i :ii nl:l::in :ii:i. ':::> :m1111 But as I applied. 
:i rn:i~ 

my mind, I lea.rnt that wisd.om and knowledge are madness 

and foll~y,. Yes 11 I perceived that this, toov ls ch~lsing 

after wi.nd" (1:3.?f,Gordi.s' translation). He restates 

the oonclus:'J..on of his search in 8: 16f. : 
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"When I set myself to acquire wisdom and see all the 

ae·tivity taking place on the earth. I saw that though 

a man sleep neither by day nor by night he cannot 

28 

discover the meaning of God's worlr which is done under 

the sun, for the salre of which a man may S'earch hard, but 

he will not find 1t, and though a wise man may think he 

is about to learn it. he will be unable to find :lt" 

(Gordis• translation). Notice how the word h_~l!I!! 

is used here in a sense corresponding to sense IV$ 

Qoheleth does not say that the £~ actually is wise; 

on the contrary, he does not have knowledge~ Rather, 

Qoheleth is using peQ~~ in a formal sense--a man 

who engages i.n the ~oe~-enterprise. I doubt that 

Qoheleth would have called the content of the supposed 

knowledge of the 11 wise-man 11 .t1Jll;u!:• for when used of the 

knowledge itself (sense III) it implies correct un­

derstanding, which Qoheleth felt was unatta:\.nable., 

(The author of Job also felt that .P..oi~~ in sense III 

is una:tta.111ableo Therefore when he uses ,ti,okn!~ etoa 

in se.nse III, he either puts the words into the mouths 

of' the comforters, who think they have it, or, when 

Job9 God or the anonymous author (oh.28) use the words 

:tn this sense, it; is invariably in a sarcastic, 

questioning or negating context .. ) 

Only Q.g~ is used in sense IV. As the main term 

for speoulati·ve wisdom 0 1 t naturally was ohos en as the 
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label for the intellectual d.isoipli.ne that. :sought 

to und.erstand the meaning of life and the world by use 

o:t' m1a1,ded hum.an reason., Occurrences: 

h km... ..,, 1 1-:i 1 1.. 18 2 4L~ · J.~ 5 .•. .<?- .. @:: .!;!;CC : . .Jt : 7, 1: t ~:J ; 2::l2 t 

7:11, 7:2346 , 7:25. 8:16, 9:10. 

v. Person1fiaation-of wisdom. 

Personification is a metaphor with some quality. 

activity or thtng as the tenor and a human being as 

the yehiole.. The brilltance of the person:'.tfication 

of w:tsdom in Proverbs lies in the way the several 

senses of l!QJi_~a. Oin! and ~el~ are combined as the 

29 

ten.or. for which a woman :ts the vehlcle., 11.'his figure then 

lnolud.es all types of _p~a etc.• except for sense IV• 

and someth:lng said of' one type of bo~ will apply to 

another. By thus giving ~!! and its correlatives 

such a broad scope 9 the importa:n.ce of eth1.cal-religious 

wisdom is elervated. Emphasizing the:~ importance of' 

ethical-religious wisdom is the didactic purpose of 

the personification poems. 

1rhe main persc:mificat;ion poem ts Prov 8$ Vv. 

1-3 set up the figure of .t!:9.~/j?@~..n! oalllng to man. 

In vv. 4-13 she praises herself in general, but the 

emphasis is on her ethical-religious character (cf. 

especially v .. 13). In vv. 11.J.-17 she says that rulers 

rule by her. Now in the back of the listener's mind 

:l.s the lmowledge tha:t kir1gs who rule successfully have 
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,ti_~~· Al though this type of .b-2Jama is not necessarily 

El post ti ve quality, 1 t is here brought into connection 

wt th ethical-religlous wisdom, and so thl!'-.>.t same type 

of wisdom that guides a man in his everyday behavi.or 

takes on regal :tmportance. In vv.. 18-21 she .1o1ns 

r:lghteous paths and. riches11 Beh~.rtd these statements 

may be tha e.wa::r.eness that ~9.~~ :l.n the sense of practical 

sagacity naturally leads to riches, but here riches 

are a prod11oib of ethioal-rmltg:lous wisdom.. In vv .. 

22-31 she becomes a figure of cosmic signif':loanoe, 

reachlng back to the time before creation.. The reader 

knows that "The Lord by Q2_1Qnf! founded the earth, 

f3Stab11shed the heavens by te:b<lna 11 (Prov 3: 19) 9 and that --
the Lord. "made the earth by his power, establi.shed thE:1 

world by h:ts ,Qolpn!. by his _:!;e~~na stretched. out the 

heavens" (Jer 10:12, 51:15). At first ,b:ok1!L~ etc. :i.n 

such statements probably meant no more than technical 

sldll o:n a di·vine plane. But such statements allowed 

the poet of Prov 8 to olaJ.m d.i vine• primal orig1.n for 

rn?.l "rrhe r.,ord created me at ·the beginning of his do-

m:tnion [Albright, VTS III, P•11, before any of his 

works, of old 11 (ve22). After all. if God used £Q}.tm~ 

to make the world, she mu.st have been there before 

the world.. hokm~ sayst ..,_ l HJN 1'nrn i1"i1K1 11And I was 

with him as a master artiflce:r" (v. 30. for .~.!ill~ ~ 
:~ 

I 
~ 
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see Albright, vrrs III, P• 7)., 'l'echnioal skill personified 

is naturally a master artificer. 

The perso:n:i.ficat:ion of speculative wisdom is not 

explicit, but it may be a factor in the cosmic soope 

of' v·v. 22-Jl 11 for if any type of wisdom delved into 

the far reaches of t:lme it was speculat.i ve wisdom., 

Possibly this wisdom poem is an impl:lcit synthesis 

of cilhioal-religtous and speculative wisd.om. 

Havtng proved her royal and cosmog~nio importance S't-' 
l~lm~ can well claim obedience and off er reward and 

punishm<,~nt in vve 32-36 • 

.21!.~f! and ~~ are just; other names for the 

'.Personif:'Led ll.ok.m!• In 8: 1 Q.Q~i and .!~ call out~ 

but they are olea:rly the same person, as the rest of 

thf:) poem shows. I would translate 8: 15b "I, ~ 
as ~' 

have might, !I but even 1,f this is to be understood as 

11 I a.m. !?i~™~~\·'J: ha:ve might 11 (which is less clear), the 

identi.f i.cation of }?~n~ with Qp~m.~ and ~~ is com-

plate. Oocurrencesi 

.ti~okJ'~: Prov 1:20~ 7:1..i., B:1, 8:12, 9:1, 1'·H1
48

_. 

~~~: Prov 8:14 9 7:4o 

e,.. - 8 j .'!?. l;lunE:~ 1 Prov : .• 

~r~~~-s:,~ .~:-~J.2!~ 
Occasionally ~ is used broadly~ to cover more 

than one category. In each of these cases it may be 
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just that the context is insufficient, but a wider in­

terpretation of the word seem justified. 1K 10:23 

( 2Ch 9: 22): 

"King Solomon became grea.te:r. than all the kings of. the 

earth in wealth and Q~'1!!~· This verse is a summary 

of Solomonts reign. hokma here would include his 
.... N~ T*l 111 p 

admin:l.strative-juridical skills, his speculative wisdom, 

perhaps also ethical-religious wisdom. The verse 

speaks of the whole man. Similarly 1K 11s41. Jer 

9:22 may be talking about any type of w:tsdom a man might 

possess, but excluding ethical-rel:tg:ious wisdom, because 

~O.k,D!~ here does not have a positive connotation: 'n ,7J~ n:> 

<-· "Thus says the Lord, let not the 

wise-man glory :ln his QOkJ!J..~• and le·t not the mighty man 

glory in his might; let not the rich man glory in his 

riohes. 11 

Completely obscure: Prov 2L~:7, Eco 10:10 • 
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1-1~ !!,l~-~,tj.9ns..h1-P of QO,k.i!!!LJ?'ina and ,i~_Q~~: 

!tlL~..fil.!Lc1LJ?:,_§_£_~n ~:.£...J:'.J ~19-.z. 

The meaning of Q~~~~ can be diagrammed thus: 

v --?- -

I* Practical sagacity 

a~ In a broad sense: 
general reasoning abil.,· 
ity, ability to oom­
prehen.d, nat:tve 1.ntel­
ligence. 

b. Statecraft: ability to 
rule and advise ruler. 

o. 1rechnioal knowledge: 
craftsmanship 0 sltill .. 

II.Ethical-religious wisdom$ 
III .. SpeculatiVf) wisdom: under­

standing of life and the 
phenomenal world. 

IV.A formal technique for 
attaining III, a discipl:i.ne 
of learn1.ng. 

V. Personifioa ti on of w:tsdom. 

rrhe brolren l:tne between I and II indicates that ethical-

rel:l.gious wisdom included praotioal sagacity as one of 

its norms. IJ.1he subgroups of I are really only different; 

fe,cets of one sense and. are often not distinct, ··· ., 

so they are not given distinct areas. The dotte~ 

l:tne of V over III :lndioates that the personi'fication 

of speculative wisdom :ls not made explicit but :i.t is 

:U .. kely that this type of' wisdom was a factor in the 

formation of' the perso11H'ied. figure. Hense IV, Qoheleth•s 

use of the word 0 comes off of III because it is a formal-

i.zed. metonymio development of III onlYe 

'· 

-~1. 



~ and .~.?l?un~ f'it the same area as ~oe~ 11 ex­

cept for category IV. Now Ecclesiastes is oertainly 

later than the rest of the wisdom literature. Most 

likely no Biblical wisdom literature besides Eoclesi­

astes is post-exilic. 49 Eoolesiastes is probably third 

century, maybe fourth. If this chronology is correct, 

then in pre-exilio Hebrew, at least for the periods 

covered by texts that use these words, _2.q_~i!, ~ 
e A ... 

and .i:.k~ were completely synonymous--on the level 

of meanin.g. 

But that is not to say that they were identical 

inr:lall respects. Distinct; differences appear when we 

consider their interrelationship on the level of 

.~.~zleo Style is a very di.ffioult thing to define, but 

I will offer a working definition. "Style" refers 

to supra-lexical patterns that are not d.etermined by 

needs of meaning, but rather by emotive and aesthetic 

reasons. By 11meaning11 I refer1:}only to the referent of 

the word on the cognitive level. (A word can have 

explicit emotive· content, e.g. 11nasty 9
11 :ln which case 

the emotive content 1s part of the meaning .. ) When 

stylistic patterns are broken, the meaning is not 

changed. but the emotive or aesthetic tone is. 

There are two kinds of style. indlvidual style 

and communal style. In the latter case, the l'.l.nguis­

tio community shares certain stylistic patterns, and. 

it :ts these that are relevant here$ 
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The stylistic pattern relevant to describing 

ll.9~11 ,21,u~ and ~1£.~na I w:i.11 call .Q.rd:~!.~!!. ,g9.D:..C?..~~· 
Collocation. is the frequent joining of two words, either 

side-by-side or in parallelism. Ullmann (p.1.13) 

describes collocation as a way :l.n. which synonyms are 

frequently handled by speakers of a language, but the 

words in collocation do not have to be synonyms. When 

synonyms are collocated~ it is usually for some type 

of emphasis, e.g. 11 kith and k:ln•" Uhearth and home. 11 

"forever and aye. 11 Often one member of such a collo ... 

cation is obsolete except in that phrasEh A language 

tends to ecm;iomize by los:l.ng synonyms. A stylistic 

form.ali ty such as collocation helps preserve ·them& 

(In Rabbin:tc Hebrew, when col.location of theH"' words 

,P.9k~i!, b'tna and. ~~!li! was no longer used, the latter 

two words were vrurtually lost from the productive 

language.) Other words besides sym:myms may be .1oined 

to express a stereotyped meaning distinct from the 

words used separately. e.g. ~ .!{!!:,a0 probably means 

"everything." "more or less" means 11 approximately .. 11 

.t!o4:~.~' ~~SP.~ and ~l3:.~ a.re .2..~~~l collocations; 

that ls, when they appear together they are almost 

invariably in a specific order. 1l 1here a:r.e several 

ordered collocations 1.n Hebrew. including Q~ ~.• 

,¥~ ~l:tr!_:. !2!1~ w~l:!f!, ~11 }1.Je~§..l (not -i~.b2S.~\l }!.~~1f:lnt 

·::-r~0 wit8:Q etc .. )• These are ordered collooa:tions i.n 
~-= ==o-•={1'"'"....,. --, 

i! 

1: 

.J .. 



Ordered nollocat:tons also appear in parallel:lf:Jm 0 

as ordered. collocattons. 

As o~~eq .£21-19~~!12!!!!! ~n ~~+s!!!: . Whenever 

Q9.!~! appea.rs parallel to .~.F~ or ~ ( 13 and 10 t:mes 

respecti.v-ely). ~iii is first 9 e.g. Prov Ji13: oiN ,,wN 

nn::in P'D' 01N1 ln7.>::m N~n "Happy 1s the man who has 

found~~/ and the man who has received );eb~." 

Also Prov ll·: 5: n P:i n :ip I n?J:rn n lp 11 Get l!'!.!OD;~/ get b1Jli!• 

~ni occurs only once parallel to E1!:!; there the 

order is 1?1'!.!!=~~~~~.na (Prov 2:3). ~*~ oceurs in 

parallelism with a v~riety of words; in 'Deo~t of the 

32 times that j,t appears in parallelism it; is .first .. 

"' .... bina does :not appear parallel to such a v~ar1.et;y of words -
as ~~~.!P:.~ does. p.J'nl! appears 1n pa:t•allelism 1.5 times, 

in 12 of which it follows ~!• ~:Q~~~ appears in 

parallelism 22 times ( 1.3 with Q,okm~) • 21 times, last 

(counting; the tripartite parallel1.sm of Prov 24·: 3 a~J two 

parallelisms). 

rrhese three words. then., show distin.otive pat;terns 

of parallelism. When ~~ is parallel tc> pf13a or 

j;e}t..µµ~. :\.t is inva1·iably f 1rst. (Qs>@~ is almost 

always first even when parallel to other wordse) 



As ordered eollocat:tons in serj.es: -- q-..,~- ..,~,,,_.. ...... ,b""o/•· &"' ~ ..,,.....,,.__,. ... _..... ..... ~- ------.. .. .Q~P!! occurs 

in series with ~:1&.na 9 times; it is always first~ 

.Q.1?.11n?! occurs in series with btna Lk1t:tmes • always first. 

Examples: 1K 7:14 

L 1 

"He was f:i.lled. with ~ and .t:Ji&!l-!! and knowledge.••: 

Deut 1+:6 c::i.M':t1 c:rn?J::m trfln ':J "For it is your Q.okma 

and your J2.Tu!.," .:t:i.~na occurs in series 9 t:tmes, 

7 times with Q,o~~· Those 7 times it follows !lo~. 
/lo ... 

£1!1~ appears in series .5 times 9 3 times wlth !1.21£12:it 

always after it (th:l.s includes Prov 23:2), where the 

se:r~ies :ts ~Jmi.i ~~.s.fl! ~l(,1;na). .b1n.~ does not occur 

:b1 series with .i~· 'l'he three words never occur 

together in series.,, Perhaps it was felt to be exoess1v·e 

synonymy to collocate the three. 

So the :lnvariable pattern is this: lt.9.P~ is f':trst 

in collocation with .£tn! or ~~Q:n~. The latter two 

are ad.ded on to the more baste word ~~ for emphasisf 

.not vice 1rersa .. We may perhaps ss.y that there is senna 

d. t it f 'hn' t ·bt -k1n of stylistic "movamen rom ~km§. o _,!.r!!i! or 

~. bu.t not the other way* 

Q9Q!~, Etll~ an(l ~l;liln! are what Ullman cmlls 

11 pseudo-synonyms • 11 or "homoionyms 11 (.§..~ml:!_n.t.1.Q.§... p.109, ) • 

That is, they are "co-extensive and. interchangeable 

from t;he cognitive but not from the emotive and evoo-

a.tory angle, like •11berty--freed.om 0 t 'hide--conceal'" U:.9.~· ). 

But; to "emoti.ve and evocatory" we have to add "a.es-
,i 
I 
.I 

l 
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thet:l.0 11
11 because there is an element of word-use that 

does not seem to be either cognitive or emotive; a 

word may ha:v·e a certain "feel," al though that "feel" dor::}s 

not evoke any particular emotions. At any rate, E1.~~ 

seems to be entirely synonymous w1 th . .!{::e~na 0 from 

whatever angle. 

B. 1l1he seme.nt1.c field of ~. :£!.1£la and. ~~!,.!J~ii. 

How may these findings be d.escri bed in terms 

of the semant:l.c field theory? F'irst of all, the three 

words constitute a segment of a field. not a eomplete 

area. Several other words would hav·e to be considered 

were we to investigate the semantic field of wisdom/ 

understandi.ng: !.~Jt~!· ~,~, ~~. !!.t:J.Jl!lmi, ~~. 

However, .if lau;guage is, as the 

structuralists mai.ntai.n, an organ1o unity in which no-

thing exists apart from i.ts relations with other li:n-

guistic unlts, then we can do a. partial study of a 

semantic field. Three words (even two) can be sub­

jected to structurnl analys 1.s • as they were 1.n Trier• s 

study. 

Trier rather dogmat1.oally disini.sses the idea of 

synonymy (he uses the word in a sense peculiar to him­

self /RaJ! ~~ ~e~, p$44~7). But synonyms do 

exist. at least on the cognitive level, s0 it is 

di.fficult to use hi.s techn:'Lque with synonyms" If' the 

semantic field is to be thought of as corresponding to 
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a oonoeptual field. then ~ •. ~ and i:li~~ simply 

cover one unarticulated section of the conceptual field 

{leaving out Qoheleth • s idiosyncratic and late usage). 

'I1his d.iff'ioul ty a:rises because ~~r:tert s system over-

emphasizes the intellectual side of language in setting 

the total lexical field over against a &eea&:f.f.f3.:t:.~1_£ .. 

(See Ullmann•s critique of We1sgerber 0 whose approach 

is closely allied with il1r:1.er~sl) §.ewant~~l! p.16.3 9 and 

Oehman p.,131.) The structure of a language is cer­

tainly ordered by more than oon.oepts;voca:bulary structure 

must also be considered in terms of its emotive and 

aesthetic functions. 

But 1l 1rierts method ean be modified to enable :lt 

to handle synonyms on the conceptual level that differ 

on the stylistic level, :l. e. homoionyms. Usir1g 

·rrier's metaphor af a mosaic parallel to the con­

ceptual field• we couid say that the three word.s 

under consideration are three tiles in the same area 9 

one on top of the other. Now this image leads us to 

the suggestion of adding a third dimension to Trier's 

rowo-di.mensional mosaic. 'l1his third dimension would 

represent the aesthet10-emotional value of a word • 

. just as the two-dimensional mosa1o represents the 

conceptual vallHh 'rhis mod.1fieat1on would not only 

help describe a set of' homoionyms, but also the stylis-

tic peeul:1eiri ties of' any speaker. whc:> ma.y use wcn~ds 



to refer to the same things as other speakers, but for 

whom the words hav·e different evooatory and aesthetlc 

values. 

40 

'rhinld.ng nc,w in terms of a third dimen.s:lon, we see 

that ib.here is after all articulation in the? field covered 

by the three words. We are glad to be able to recog-

us, "language is the domain of articulations .... 11 

(.Qs!\l_~. p.112). 1l1rier says, "Da das Grund we sen der 

Sprache Gliederung ist, ist jedes einzelne Stttck Er­

gebnis der Gliederung" (§.£! .. !S!}?ll~~ E.~~~, P~ '-l·29)., 

A. descri.ption of i:hanguage tha.t leaves out sign:i.fioant 

art1cmlations is thel'•efore 1.nsuf'f ie1.ent. 

'I'he aemsmtio fleld of .~m!.• ,£~;! and ~ on 

the stylistic level can be described thus: J~'tr1~ and 

~~Ji~!!..~ are words of lesser stylistic weight; they hang 

on _p_qifil~· 'l1he presence of ~ can. evoke ~ or 

~" but not vice veri:u·£* But even on the stylistic 

plane, .121.n.~ and !;,a.Ji~~ cover an unarti.culated area. 

Since the other two terms being tnvestigated 

were not used by Qoheleth1 I oannot discuss the se­

mantic field. of his vocabulary, since a semantic field 

is formed only by relations between word.s. 
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In conclusion we may speculate on the possible 

relation between the sornnnt:lc field of .h<.2.1£:rl§., .!21~~ and 

e A -
~l~ Jt.~!1--~ and an underlying patter:n of' thought correspcmcl.tng 

to that f:lcld. On the conceptual pli:m.e, these words 

cover a broad area of wisdom, kno1i~1edgE-) and. mental 

abllity 11 :from the ability to Bffw a beautiful. garment 

to natural r:rnienee, from. knowledge o:f a.1·v-1nr:~ly com-

rn.anded r:lght bchav:l.or to unclerstancl:lng of divlne purposes 

in human l Lfe, from nautical sk:tlls to t~he prudence that 

keeps you away· from loose women. S lnce .P.<2J~'..1.~• :1;~tr~E: ancl 

t=:];2.flrJ:..~ all ,_:o\t•c;:c :,:Jl these a~ceas and mor(:;, j_t appearr:i 

that there vvas a fundamental catholictty in Hebrew 

thought, similar to the catholicity of mediaval 

thought that Trier describes .. 

1: ii!\ ~· d t Eh.,. I\ = l" d l h f ·-~~I~ .. §): an·. j._,=ll!!}~l§: are a .L ,o:roupe _ unc er eac O" the 

three wordso ·we may say that the Hebrews (as represented 

by the texts that use these words) thought in terms of 

the integral man and r~tructured their vocabulary 

accordtngly, and 1.n turn their thought pattern was 

ntructured by thei.r voca1:.mlary.. ~ehls is to sa;y that 

a language whtch ass:lgned s.eparate words to the vr:.~r-

:i.ous areas o:f." mental actlvtty and did not have words 

tha.t lncluded all th.ese activlti.es ( synthetlc terms) 

would be the oppos:tte of blbl'.lcal Hebrew in this 

regard. We .would say that such a language represented 

a Y.'lfd!:f:l-_~!3.J.t?_~~~ that fragmented mental a.ctlvit;y·, whEn'eas 

in the Hebrew Weltansic:ht mental act:lvtty wa.R a.n 1 

l:ntogral, unif led process. 
J 
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2. Exclud.i:ng 

1. 
nl'ff:il Job :3'-~: :t6, which according to :tts 

T J• ~ 
I 

I I accent is I ·r :lmperat:t ve. o~, =o HJ~ 1 ('rur~S i:nal). 

I· , .. :J. Excludi.ng 
'i 
Ii 
!1. should be 
" 

'-l· q Jer 9:220 This need. not refer to any spec:lal claElf:l 

of w:tse men .. ,li.,;.<?~EJE is ht;.H'E:? parallel to mtght and 

wealth, which are personal possessions, so it 

probably just means 11 :tntelligence" C>:t:' practical 

knowledge in g:eneral.. It would. not :tnclud.e eth:i.ca1-

relii;g:tous wisdom, because such wisdom would not be 

j.n opposi.tion to 

5. Prov 21:30. One of the rare cases in Proverbs 

where ll.<2.l£n.§: and. ~~-e~~l.}£ are morally neutral. 

6$ Prov 2'4·:3e It is through practical sagactty that 

a house is bu:i.1 t and furnished, but practlcal 

sagacity of the right sort is part of the ethical-

i ... religious wisdomo 

7. Eco 2:26t 7:19, 9:16, 9:18. These are quotes from 

conventional wisdom (Gordis). 9:18 may refer more 

specifically to political-military wisdom. 

8. Ecc 9:13--18~ Qoheleth speaks of the practical 

sa.gaci ty and intell:i.gence of a poor man and how it 

was desplsed, and he takes this as an arp:ument 

against speculative wisdom, which is the subject 

of h:ts book~ 
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9o Prov 20:50 'rhe •1!f teb~n~ :i.s able to fathom another's 
~- -·-~---..-...-

thoughts. Here, just "an intelligent man," but 

again, this practical intelligence ls recommended 

by the ethical-religious wisdom. 

10. Isa .. 29: :ti+. "Er denkt dabei offenbar an We:lse 

als eine Gruppe der selbstsicheren Politiker. deren 

Deportation er J, 1.·~3 ank·U.ndigt" (Fichtner, 'l'hL 2. 

1.L Jc~r 49: 7& Here ho!tma probably refers to political-.. ._ __ _ 
military shrewdness rather than to :Edom' s suppose.dly 

renowned wisdom literature, because the taunt 

deals wtth Edom•s political-military collapse. 

metonomy for th:l.ngs acquired by frnonomtc skills. 

V. t2 is obscure• but ~~1~ may be talrnn as 1.n the 

other vv.,owhere similar terminology is used. 

13. 1 Ch 22:12. This oocurenoe is included in the cate-

gory of royal w:1.sd.om because of the association o:f 

E._~ w:lth 

1J.1 •• Obad 1: 8 probably refers to the same event as Jer 

49:7, the dissolution of Edam's political-military 

wisdom. 

15. Exod 28:3 etc. rt\ah tn these passages means simply ---
"natural faculty. 11 r~ah '~1'6h~m means a natural _._ .... _.......... __ ..,..... ... __ _ 
faoul ty given by God, not necessarily "a di vi.ne 

spirit" or "the spirit of Goel." 

16. 1 Ch 12:33· An obscure verse. The most likely 
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suggestion is that D'nYJ:i ;13·1t::i. tyi1-. refers to knowledge 

of astronomy and/or calendation, both of which are 

technical skills. 

17. Isa 33:6. Difficult verse • .Q2.k.m/~-.t along with 

9-ac,a.1 is, as the text stands, in construct with 

i:.tr:' fi-1'. Ifil:lli· You can have "wisdom" and "knowledge" of 

x..P::'at .?fliWH just as you can "understand" it, cf. 

Prov 2: J.f.., where 

Q.9_~n~~-· .• ... • yir.'.S:t .YHWH means religious knowledge, 

understanding • 

18 .. Ps 51:8 is in this category because .t12.k~~ is par­

allel with '~met, a word with definite ethical-
---~--

rellgious connotathions. 

19. Ps 90:12. Within the context of this penitential 

prayer, .1.:.e~a~ _Q_okma means the intellectual dis­

position that will keep one on the moral path~ 

20. Prov 2:10~ v. 10 states the reason for v. 9. 

Ve 10: 

slate: "Por wisdom wtll have entered your heart 

and knowledge become pleasant for you.") 1rhat 
c 

is to say, as a result of acquiring QOkm~ and _9:~ at 

you will have ethical acumen, understanding ~ 

and !lli"M°E?J:t and know:tng the right path.. These 

verses set ill.p the equation, Q_otma i::: ethical knowledge 

and behavior, as does Prov L~: 11. 

21. Prov 11:2. In Ezek 28, Q~ima carries the connotation 

of hubris. Within the ethical-religious wisdom, 



. \ . : 

. Ii 
-... , 

.b~ is the oppos,1 te of hubris, as in this verse, 

where l!..olm.E& is directly antithetical to ~~\'.!~n 

and is called a quality of the modest • 

22@ Prov :l.L~: 6., 1.~~ is often a synonym for the wicked 

and ungooJJl.y; it always contains the element of 

lack of moral seriousness. The scoffer 1 s desire 

for wisdom is not explained. It can be surmised 

that he wanted it for its material benefits ('I1o;y). 

23e 1?rov 16: 16. rrhis verse is sort ef a chorus sum-

ming up the content of thf) chapter, which contains 

eth:i.oal-religious precepts. Frequently the verses 

prais1.ng the value of Q_okma serve as 11 choruses
11 

and. introductory exhortations and serve to organize 

the dtdactic material. 

21~.. Prov 18: J+., Perhaps best ll!!ead with LXX. ri.1.eg.~£ 

~.x_y~m (za~s). 

25. Prov 31:260 The specifically ethical-religious 

content of Q.2.lil!!.~ in th:i.s verse :i.s seen in its 

parallelism with t'C1rat heseQ.o __,.-- II.,._...,. ... -

26. Ecc 7::1.2. The two sayings in '7::12 sound. like con­

ventional proverbs extolling wisdom as wee.1th-: and 

life-giving, so l;1p;J;kma here would refer to ethical­

religious wisdom. If it meant just practical 

sagacity in everyday affairs, the f:trst stlch 

at least would be tautological. 

27. Isa 27::1.1. b1:n~:t probably refers to moral discer:mnent -·-
here, because 1 t is for the lack of thls quali.ty that 

Israel is going to be punished without mercy. 

~~~------------................. ~ 
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280 Deut 32:28. Vss 28-29 refer to Israel. giving the 

reason why God has been forced to punish her. That 

reason ls their lack of moral discernment. V. 28 

could be connected with v,, 29 and refer to Israelis 

enemies 't-Jho do not understand Goel' s direct:ton of 

history. 

29 .. Isa l~.o: '.I)+. '.~:~.b !!!J!12a_t always denotes ethical action, 

ev-en though r!!-S1Jr:~~:.l its elf can be morally neutral, so 

~L~L~lf t~.!Jf1:t];~:t here means the right, ethical way. 

30. Prov- JO:J. Scott sees .st.:s.l.~1.L~!~ as a:n 11 inte:nsive 

plural" referring to God, 11 the Holy One. 11 It may 

mean angels, as ln Ps 89:8, Job 5:1, 1_5:15, Zach 

referring to God 9 is supported by Hos 12:1 and Josh 

' . · AVA 2L~: 19. At any rate, the mee,n:\.ng of ~~~ 9,.8 \il2E1lll 

is set by its paralle11.sm wi.th z.L:rf:~:l4. !!'!WB :ln Prov 

9:10.. Scott carries down the 1~' from the first 

stich, but this is unnecessary and strains the 

syntax. 

JL 2S 11+: 20s This verse showr.i that angels have 

wisdom par excellence~ and that their wisdom con-
;;J-.--=· .. --~"'"""'_..,,__ ........ ~~--

G:lsts ln knowing 11 ev·e~hing that is in the eartho 11 

'11h:ls phrase surnmarlzes the ob,j ect of specula tj.vo 

wisdom ts queste ;;~s j_l~: :1. '? reads 

my lord the klng, understanding good and bad." 

teb wr:trEtc probably means everything, the range of 
··=-,._,,.p_s ..... ,.. ...... --*".....,..,. .... 

experlence. (In ;..20 :tli· it does not mean "good and 

badi 11 becaus(~ the story :ts not about a ~judic:tal 
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decision between good and bad.) This divine and 

angelic property of knowing every:~r,hing may be the 

point i.n question in Gen 3:22: "Behold, the man 

has become as one of us, la~ .:t~.~ !l"a!·a~--lmow­

ing everything" (at least potentially). Previously, 

he knew the difference between good and bad, but his 

experience was :U.m1ted to his stable 1.i ttle world 

in Eden. Likewise, Enlcldu ga:l:ns wisdom of the divine 

sort after his fall from primal pur1ty. 1L1he se·~ 

cluctress says, "You are wise, .f:!:nkidu, you are 

like a god." (ANE1i 1 p. 7 5) 

Job 15:7 f. reads: 

:nn~n 1'7~ Yiln1 ynwn n17~ i1o~n :n77ln 

"Were you the first man born? Were you brought 

forth before the hills? Do you listen to the 

d1vlne council and take away for yourself' l~l!l?" 

Pope says that this ma:y :r~;;f er to a legend of the 

primeval man "11tho suppos eclly eavesdropped on the 

divine council and appropriated cliv:tne wisdom 

as Prometheous the :n.re. 11 <.e:~ may mean "wi:thclraw, 

tak:e away." 'I1he passive of that meaning with this 

root occurs in Num 36: 3 0 2 7: 1~-. ) 

Perhaps alongside the quest for wisdom, for 

lcnowledge of the earth and cosmos, there was a 

bel:l.ef that this sort of knowledge is actually a 

di v:l.ne and angelic domain 9 where man i's presence :ts 

not entirely le~itimate. 



J2s 1K 5:9, 10, 14. 1K 5:9-15 ls a unito The content 
;,:I 

• !.• of the wisdom discussed :ln thls u.nit :ls described in 

V'Vo 12f. Solomon 1 s w:tsdom was expressed i.n songs 

and r:iaylngs, and conslstecl of some sort of ·J'{atur":". 

WEilsllQ_:l.t, which Alt identif :\.Ern with Eg,ypttan and 

to oomprehend and clt:wsif'y the totallty of~·pheno~· 

men.a of' the vlsable and. inv:tsable wo:r.ld. (Alt, 

thus part of the speculative wisdom enterpriseo 

33· :1. K 10: Lr., .5, '7 ~ 8~ I would plane the occurrEmces 

of ~1gJ.t!ll~ that a:r.e :i.n the Queen of .Sheba story in th:ls 

catogor;v because the holcma she saw was :tn Solomon 1 s 
.,.,a,,..,.~_,,_ •. .,.,. •• , 

"!" A answers to her ).21,g,Ql, 11 pe:r.plexing questions " (Koehler-

Bs,umgartner Lexicon) & But the term could have· a 

broader reference in this story, including both his 

speculattve wisdom and. hl.s practical sagacity :i.n 

statec:eaft. 

34-~ T)~ x· 1-:.1 L1.9:l+. The psalmist se..ys that he will speak 

I l Q~?.2~.~. and teb~r1~t _ .... ,,,-...~'1-.,., ..... ':~ and then goes on to cmrnider 

why tht:.i righteous suffer and the evil prosper. 

In searching for the mean:lng of human ltfc and death 

l 
! 

the psalmist 1s speaking in the speculative wisdom 

tradittone 

35e Job 4:210 The first stioh is obsouree The context 

is the transi.enoe and mortality of mano In th:ls 

context, the second stich probabl~y moans that man 

dles, lllirn a dumb antmal. not underst.smd1:ng why. 
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JG~ Job 11:6. v.6 may be taken with v.7. Were God to 

speak, he would tell y-ou the hiddem1ess (.~§1::.~~l~Irl..$J~. as 

abstract plural of wj_sdom. l. e. that wisdom is 

hidden from youo V.?, "Can y-ou fathom the depth of 

God/ li'j.ncl the limits of Dhaddaj.?" (Pope), supports 

the understanding of V@ 6 as say:lng that God would 

Zophar aceuses Job of prermm1.ng to have ur.i.derstand1np.: 

of God's purposes, th.en go es on to tell God's pur-

poses h:i.mself. 

J?. Job 12:12. 13. 'J.1he chapter speaks of God's :regulation 

of nature and human lH'e. Job says that elders do 

not have the abj_J..ity to comprehend th:ls (v.12), 

but God alone has £2,~ili and ~t_::J;@-1~ ln these matters 

JS. Job 13:.5. Job says that when the friends talk 

about the meaning of life and God's JYtn•posEH'l, t1hc~y 

a.re stupid, the;v hs;V'C'.3 no w:lsdom. S :i.lence would 

be .iii.ore of this type of wisdom than their speech. 

39. Job 26:J. Job calls himself lacking in wisdom--he 

has si:.'d.d all along that he cloes not understand lLfe 

and dlvtne purposes--and says that hls friends have 

not counselled or helped him at all. 

1.w .. Job 32: 1.3• "Beware lest you say, "We have attained 

wisdom, but only God can rebut him, not man" (Gordis, 

!!2_~, p~ 288) & 'I'he friends presume to understand 

God's :l.ntentlons anci man's life. 
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L~1. Ecc 1.: 16. .~ here does not refer to the intel-

lectual discipline or technique that seeks under-

stand.ing of life and the universe (sense IV), but 

rather to the content of that discipline, (presumed) 

knowledge and understanding of life and the cosmos 

(sense III). Qoheleth says that he experienced 

this so-called knowledge and. therefore can pass 

judgment on the intellectual enterprise of seeking 

specula.ti.ve wisdom. Vv. 1? and 18 giye that judgment. 

42. Ecc 8:1. A difficult verse. It is included in 

this category on the posslbility that _Q._ojgi~ .!-~~!!!, 

in stich b is a restatement of (Y..~~~L~-~~ ;pe¥~ 9-lil?.21!: 

ln stich a& QB¥.~ is related to ~£, which means 

solution, tnterpretation (Gordi.s, 1~91.!.£:1e~h), hence~ 

the true. underly::tng meaning. Perhaps read 

with Vul and Sym, translating, 11Who is so wise. ? lJ 
• L) • ' 

a sarcastic statement. 

43. Dan 1:4, 17, 20. It is not quite clear what kind 

of knowledge Daniel and his associates learned, 

but the compari.son with the .h@:.!~~~ and. ~a~~~a,¢'112 
in v. 20 suggests that they learned magi.cal and manti.c 

arts, ·which may be considered part of the speculative 

wisdom enterprise, which also sought to fathom the 

secrets of the universe. In Dan 2: 2 7 the hakk1m1n • 
..~~----

e;5.~.r!i2 are the groups that 

customarily explain '~secrets$" _Qo~lll8:.~ .PJ~§l in 1: 20 
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:ls an emphatic construct of synonyms. 

Lt-1+. Ecc 2: 3. 'Thts verse is best hand.led following G:tns-

}. LI' .,,. .) . 

Q,oheleth investigated hoksn.a and sikltit . .,Q. .... -.a!W... ... """""" •.. ..._ ....... ,....,...,.,...,........ri!I. 

(u::ru.ally translated 11 fol1;y-, 11 perhaprJ 11 :'Lgnorance
11 

wuuld be better). If vv. 4-9 tell of his experience 

with siklttt tt cloes not mean folly but ignorance• 
~~-------

a pleasure·"f i.lled li.fe without soekinp; int<) the depths 

of the urd.verse or asking questions about the meanlnr: 

of life--the opposite of sperrulative wisdom. 

l~Ct1 2:12e W:lth Gord.is: 11
• • 

• and. saw that wisdom 

vms both mad:ness and folly. 11 I~cc 2: 12 gives tho con-

clusion of Qoheleth 1 s investigation of' }1_qJ~l!1-~· 

1~-6. Ecc 7: 23. 111\.11 th:l.s I lrnrestigated using the wisdom~· 

technique; I thought I would become wise, but j.t wa:3 

beyond me .. 11 'l1he wir~domn•technique of understanc1inrg 

the world failed. Same pol:nt us 8:1.?b. 

47. Prov 7:4. The personification metaphor is not fully 

developed in ?:'-~ seq& But that metaphor und.erities 

the command to call £1~! your sister. 

l.J,8. Prov t~~; t. Readlng QQ.~.m~Ji for !;J,:fJd~:P.~1 and. delet:lng 

na¥'"-m. 
l~9. :.Lt :ls extremely d:i.fficult to date w1.sdom llterature 

because its contents are not time&· bound. 'r11:ls prr~M· 

exillc dating of Job and Proverbs follows Albright 

(V'TS III, p.1.Jf .. ). It is the relat:i.ve dating of Job 

and Ecclesiastes that is tmportant for the purposes 

of thi.s study, and 8:ccles iaster~ ts certainly later, 

probably from the middle of the third century BCE 
i 

~~-------------------.....-
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